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Statégies

Assimilation Marginalisation Séparation Intégration

Acculturation

Processus bidirectionnel impliquant de manière réciproque l’individu et la société d’accueil.

L’adaptation de la personne immigrante 

(Berry, 2013 ; Berry et Sabatier, 2010 ; Steinbach, 2015)



Les défis de l’adolescence

• Préparation à la formation postsecondaire
• Entrée sur le marché du travail 
• Plus à risque d’accumulé un retard scolaire

• Appropriation des rôles sociaux
• Socialisation 
• Difficulté de lier des amitiés avec des pairs natifs
• Isolement 

(Allen, 2006 ; Bauer et al., 2021 ; Cossette, 2012 ; Wilson-Forsberg, 2018)

Milieu scolaire

Enjeux scolaires

Enjeux développementaux



Le programme d’intégration linguistique, scolaire et sociale 
(ILSS)

L’intégration linguistique

développement des compétences 

orales, de lecture et d’écriture 

en français.

compréhension du système 

éducatif québécois.

acquisition des valeurs, codes et 

éléments culturels propres au 

Québec, ainsi qu'à la création de 

liens significatifs entre élèves 

allophones et Québécois.

L’intégration scolaire L’intégration sociale

(ministère de l’Éducation, 1998)

• Allophone : l’élève dont la langue maternelle n’est ni le français ou l’anglais.
• À Montréal : les élèves allophones représentaient 43,16% de l’effectif total des élèves du système 

scolaire public au primaire et au secondaire en 2019. (Comité de gestion de la taxe scolaire de l’Île de Montréal, 2020)



La classe d’accueil fermée

• Sans contact avec les élèves en classe ordinaire

• Durée moyenne  : 20 mois.

• Profils divers des élèves (âges, compétences scolaires, etc.)

• Peut être intégrer à n’importe quel moment 

Caractéristiques

Largement critiquée

• Isolement physique

• Isolement social

• Favorise conflits intergroupes et discours d’exclusion

• « Nous autres » et « Eux autres » 

(Armand, 2011 ; ministre de l’Éducation, du Loisir et du Sport, 2022)

(Allen, 2006 ; Amireault et Lampron-de Souza, 2022 ; Audet et Mc Andrew, 2020 ; Bakhshaei, 2015 ; 
ministère de L’éducation, du Loisir et du Sport, 2014 ;  Steinbach, 2010a, 2010b, 2015)

Contact intergroupe



Cadre conceptuel

• Modèle logique

• Planification systématique des ressources nécessaires 

• Baliser les conditions essentielles pour le déroulement

Évaluation de programme 

Modèle des sciences de l’implantation

(Tougas et al., 2021)

• Concevoir l’implantation : 

⚬ Caractéristiques de l’intervention 

⚬ Facteurs externes à l’organisation 

⚬ Facteurs internes à l’organisation 

⚬ Caractéristiques individuelles 

⚬ Processus d’implantation 

• Identifier les obstacles et les facilitants
(Damschroder et al., 2009)



situer l'intégration 
sociale de l'élève 

allophone dans un 
réseau d'interactions 
sociales imbriquées 

entre les individus, les 
groupes scolaires et 

les politiques 
institutionnelles. 

examiner les 
stratégies 

d'acculturation 
adoptées par les 

élèves allophones 
ainsi que par les 

élèves 
francophones. 

Le modèle 
écologique

Le modèle 
d'intégration 

interactif 

examiner comment 
les élèves 

allophones et 
francophones 
interagissent 

ensemble et s'ils 
développent des 
liens d'amitiés 

entre eux.

L’intégration 
sociale

relever les 
conditions de 
l'intervention 
favorisant une 
compréhension 

mutuelle. 

La théorie des 
contacts

évaluer comment les 
pratiques et la culture 
de l'école influencent 
l'intégration sociale 

des élèves allophones 
et la qualité des 

relations entre les 
élèves des deux 

secteurs.

Le climat scolaire 
interculturel

1 2 3 4 5

Une approche multi perspective pour l’analyse 
des résultats

(Neal et Neal, 2013) (Bourhis et al., 1997) (Cossette, 2012 ; Wilson-
Forsberg, 2018)

(Pettigrew, 1998 ; 
Wilson-Forsberg, 2018)

(Archambault al., 2018)



Objectifs de recherche

Objectif 1 -
Modélisation

élaborer en collaboration avec 

les acteurs scolaires un 

programme basée sur le 

contexte scolaire et les besoins 

des élèves.

effectuer le test pilote auprès 

des élèves en classe d’accueil 

et en classe ordinaire. 

de vérifier l’acceptabilité sociale, la 

faisabilité et les effets proximaux du 

programme sur la mise en relation 

entre les élèves en classes d’accueil et 

en classe ordinaire. 

Objectif 2 -
Test pilote

Objectif 3 -
Analyse de l’expérience issue du test pilote

Ce projet vise à mieux comprendre le contexte scolaire et les besoins des élèves allophones en classe
d’accueil fermée ainsi que ceux des élèves francophones en classe ordinaire dans une école secondaire.
En collaboration avec des acteurs scolaires, il propose d’élaborer un programme pour favoriser la
mise en relation des élèves de ces deux secteurs, puis de le tester à travers un test pilote afin
d’évaluer son acceptabilité sociale, sa faisabilité et ses effets à court terme.

Objectif général



Méthode 

• Devis de recherche qualitatif et exploratoire
⚬ Analyse thématique 

Devis et méthode d’analyse

Approche collaborative

• Comité aviseur 
• Consultation Delphi

• Paradigme constructivisme-interprétativiste
⚬ Groupe de discussion
⚬ Entrevue individuelle 

Paradigme  et méthodes de collectes de données

(Paillé et Mucchielli (2021) 



• 5 rencontres

Comité aviseur Version complète de 
l’intervention

1 3 5

2 4

Prétest : 
• 3-4 groupes de discussion 
• 2 entrevues individuelles 

animateurs 

Post-test : 
• 3-4 groupes de discussion 
• 2 entrevues individuelles 

animateurs 

Collecte de donnée 2• 5 groupes de discussion
• Consultation Delphi

Collecte de donnée 1

• Recrutement 
• Formation des 

animateur·rice·s

Test pilote

ANNÉE 1 ANNÉE 2

• Formation
• Matériels



Contributions

• Mieux comprendre les dynamiques d’intégration sociale au secondaire

• Analyser les rôles des différents acteurs, ainsi que du contexte scolaire, 

sur la trajectoire d’acculturation et d’intégration sociale

• Identifier les défis, obstacles et facilitateurs influençant les interactions 

entre les élèves 

• Production de deux articles 

Sur le plan scientifique

• Développement d’un programme adapté aux besoins des élèves et 

aux contraintes scolaires

• Développement d’une formation pour assister le personnel éducatif

• Mise en œuvre et évaluation d’un programme en contexte scolaire

Sur le plan pratique



Merci !
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